[bookmark: _Toc179294616][bookmark: _Toc179294943]
[bookmark: _Toc179294617][bookmark: _Toc179294944]Анкета CRS[footnoteRef:1]-E/ CRS-E Questionnaire  [1:  Common Reporting Standard - единый стандарт отчетности, по международному автоматическому обмену финансовой информацией.
] 

[bookmark: _Toc179294618][bookmark: _Toc179294945]форма подтверждения статуса налогового резидента для юридического лица
(в том числе филиала, представительства, структуры без образования юридического лица)/
tax residence status confirmation form for a legal entity (including branch, representative office, structure not incorporated as a legal entity)

Перед заполнением Анкеты CRS-E, пожалуйста, ознакомьтесь с Информацией по требованиям CRS, размещенной на сайте АО «МБ Банк» (https://www.mbbru.ru/fizicheskim-litsam/crs/)./Before filling out the CRS-E Questionnaire, please read the Information on CRS requirements posted on the website of JSC “MB Bank” (https://www.mbbru.ru/fizicheskim-litsam/crs/).

Просим Вас заполнить Разделы 1-4 Анкеты CRS-E, все вопросы являются обязательными для ответа, заполняются на английском языке печатными буквами./ Please, complete parts 1-4 of the CRS-E Questionnaire, all questions are required to be answered, to be completed in English in block letters.
☐     Клиент/Customer      _________________________________________________________________________________           
                                                           укажите наименование / specify the name
[bookmark: _Hlk182584840]☐     Выгодоприобретатель (в целях реализации CRS) /Beneficiary (in order to be compliant with CRS)_____________________________
                                                                                                                                      укажите наименование клиента/ specify the customer  name
Часть 1: Идентификация/Part 1: Identification 
	[bookmark: _Hlk182587034][bookmark: _Hlk181974119]1.1 Адрес в стране регистрации (инкорпорации)/ Address in the country of registration (incorporation)

	Строка 1 (например, улица, номер дома, номер квартиры или апартаментов)/Line 1 (e.g., Street, Number, House, Apt, Suite)
	

	Строка 2 (например, регион, область, район, город или другой населенный пункт)/ Line 2 (e.g., Region, Area, District, City or other locality)
	

	Страна/ Country
	

	Почтовый код/ZIP код/ Postal Code/Zip Code
	

	1.2 Почтовый адрес (поле необходимо заполнить в случае расхождения с адресом, указанном в п.1.1)/ Mailing Address (please, complete if the address is different from the one specified in 1.1)

	Строка 1 (например, улица, номер дома, номер квартиры или апартаментов)/ Line 1 (e.g., Street, Number, House, Apt, Suite)
	

	Строка 2 (например, регион, область, район, город или другой населенный пункт)/ Line 2 (e.g., Region, Area, District, City or other locality)
	

	Страна/ Country
	

	Почтовый код/ZIP код/ Postal Code/Zip Code
	

	1.3 Адрес головного офиса (поле заполняется представительствами и филиалами)/ Head office address (to be filled in by representative offices and branches)

	Строка 1 (например, улица, номер дома, номер квартиры или апартаментов)/ Line 1 (e.g., Street, Number, House, Apt, Suite)
	

	Строка 2 (например, регион, область, район, город или другой населенный пункт)/ Line 2 (e.g., Region, Area, District, City or other locality)
	

	Страна/ Country
	

	Почтовый код/ZIP код/ Postal Code/Zip Code
	

	1.4 Адрес органа управления или управляющей структуры в случае, если функции органа управления исполняет иное лицо на основании договора (если применимо)/ Address of the management body or management structure if the functions of the management body are performed by another person on the basis of an agreement (if applicable)

	Строка 1 (например, улица, номер дома, номер квартиры или апартаментов)/ Line 1 (e.g., Street, Number, House, Apt, Suite)
	

	Строка 2 (например, регион, область, район, город или другой населенный пункт)/ Line 2 (e.g., Region, Area, District, City or other locality)
	

	Страна/ Country
	

	Почтовый код/ZIP код/ Postal Code/Zip Code
	


Часть 2: Налоговое резидентство и налоговый номер/ Part 2: Tax Residence and Taxpayer Identification Number 
	[bookmark: _Hlk180054080]Просим заполнить таблицу и указать статус налогового резидентства/ Please complete the table below and tick the tax residence status

	[bookmark: _Hlk180771008]2.1      ☐    налоговый резидент только Российской Федерации/ tax resident of the Russian Federation only

	2.2      ☐    не являюсь налоговым резидентом ни в одном государстве, территории/ not a tax resident of any country, territory

	2.3      ☐    налоговый резидент Российской Федерации и других государств, территорий/ tax resident of the Russian Federation and any other country, territory

	2.4      ☐    налоговый резидент других государств, территорий кроме Российской Федерации/ tax resident of any other country, territory except for the Russian Federation


[bookmark: _Hlk182588696]Если Вы выбрали п. 2.1 или 2.2, перейдите к Части 3/ If you ticked 2.1 or 2.2, skip to Part 3.
Если Вы выбрали пункты 2.3 или 2.4, укажите следующую информацию/ If you opted 2.3 or 2.4, please provide the following information:
	Страна налогового резидентства/
Country of tax residence
	Идентификационный номер (ИНН), TIN или аналог/ Taxpayer Identification  number (TIN or equivalent)
	 Если TIN не указан, укажите причину (A, B или C)/ If TIN is not specified, please opt the reason (A, B or C):
A – страна/территория, в которой организация/выгодоприобретатель обязан платить налоги, не присваивает TIN своим резидентам/The country/jurisdiction where the organization/beneficiary is obliged to pay taxes, does not assign TIN to its residents 
B - организация/выгодоприобретатель по иной причине не может получить TIN или аналогичный номер/ The organization/beneficiary is otherwise unable to obtain a TIN or similar number.
C - TIN указывать не требуется. Данную причину можно указать только в случае, если органы страны налогового резидентства не требуют собирать информацию о TIN и сообщать ее/ No TIN is required. This reason shall only be specified if the authorities of the country of tax residence do not require to collect and report TIN information.

	
	
	         ☐      А                                                                   ☐       В                                                                           ☐      С

	
	
	         ☐      А                                                                   ☐       В                                                                           ☐      С

	
	
	         ☐      А                                                                   ☐       В                                                                           ☐      С

	Если Вы указали причину B, укажите в ячейках ниже почему не удалось получить ИНН/ If you ticked reason B, please explain in the boxes below why the TIN could not be obtained

	

	

	


 
Часть 3: Статус по CRS/Part 3: CRS status
	[bookmark: _Hlk181974219]3.1 Относится ли организация к организациям финансового рынка (ОФР)[footnoteRef:2]?/ Does the entity belong to financial institutions? [2:  Определение организации финансового рынка (ОФР) ) дано в Информации по требованиям CRS / please see the definition of the financial institution in the Information on CRS requirements.] 


	  ☐     Нет/ No
перейдите к вопросу 3.2/ please go to 3.2
	     ☐       Да/Yes
[bookmark: _Hlk181097205]перейдите к Части 4, дополнительно необходимо заполнить Анкету CRS-FI (форма подтверждения статуса налогового резидента финансового института)/ please skip to Part 4, additionally you need to fill in The CRS-FI Questionnaire (tax residence status confirmation form of a financial institution)

	3.2 Организация является одной из нижеуказанных / The organization belongs to one of the following:

	           ☐  организация, акции которой обращаются на организованных торгах в Российской Федерации или на иностранной бирже;/Entity shares of which are traded on organized trading in the Russian Federation or on a foreign exchange
 перейдите к Части 4/ please skip to Part 4
          ☐  организация, которая прямо или косвенно контролируется (доля участия более 50 % акций (долей) в уставном (складочном) капитале) организацией, акции которой обращаются на организованных торгах в Российской Федерации или на иностранной бирже, либо сама контролирует такую организацию / an organization that is directly or indirectly controlled (more than 50% of shares (stakes) in the charter (share) capital) by an organization whose shares are traded on organized trading in the Russian Federation or on a foreign exchange, or that itself controls such an organization;
перейдите к Части 4/ please skip to Part 4
         ☐  организация, которая прямо или косвенно контролируется (доля участия более 50 % акций (долей) в уставном (складочном) капитале) другой организацией, одновременно прямо или косвенно контролирующей (доля участия более 50 % акций (долей) в уставном (складочном) капитале) организацию, акции которой обращаются на организованных торгах в Российской Федерации или на иностранной бирже / an organization that is directly or indirectly controlled (more than 50% of shares (stakes) in the authorized (share) capital) by another organization that simultaneously directly or indirectly controls (more than 50% of shares (stakes) in the authorized (share) capital) an organization whose shares are traded on organized trading in the Russian Federation or on a foreign exchange.
перейдите к Части 4/ please skip to Part 4
         ☐     Нет/ No 
перейдите к вопросу 3.3/ please go to 3.3

	3.3 К какому типу относится нефинансовая организация (укажите только один вариант)?/ To which type does your non-financial entity (NFE) belong (specify only one option)??[footnoteRef:3] [3:  Определение Активной/Пассивной нефинансовой организации (NFE) дано в Информации по требованиям CRS / please see the definition of the Active/Passive NFE in the Information on CRS requirements.] 


	    ☐     активная NFE /active NFE
перейдите к Части 4/please skip to Part 4
	    ☐   пассивная NFE / passive NFE
необходимо заполнить пункт 3.4 / please complete 3.4 

	 3.4 Имеются ли среди лиц, прямо или косвенно контролирующих организацию (физические лица, которые в конечном счете прямо или косвенно (через третьих лиц) владеют (имеют преобладающее участие более 25 % в капитале) организацией либо имеют возможность контролировать ее действия), налоговые резиденты иностранного государства?/ Are there any foreign tax residents among persons who directly or indirectly control the entity (individuals who ultimately, directly or indirectly (through third parties), own (have a majority stake of more than 25%) the entity or are able to control its activities)

	☐  Нет/ No 
перейдите к Части 4/ please skip to Part 4    
	☐  Да/Yes
необходимо заполнить Анкету CRS-CP (форма подтверждения статуса налогового резидента контролирующего лица)/ please complete the CRS-CP Questionnaire (controlling person tax residence status confirmation form).


Часть 4: Подтверждение и подпись /Part 4: Confirmation and signature
	Настоящим организация подтверждает, что указанная выше информация в Анкете CRS-E является актуальной, полной и достоверной. Организация несет ответственность за предоставление ложных и заведомо недостоверных сведений в соответствии с применимым законодательством.
Настоящим организация подтверждает, что обладает полномочиями для подписания данной Анкеты CRS-E.
При изменении любой указанной выше информации организация обязуется незамедлительно уведомить АО «МБ Банк» о смене обстоятельств, оказывающих влияние на статус налогового резидентства организации, либо контролирующих лиц, выгодоприобретателей, или делающих некорректной предоставленную в Анкете CRS-E информацию. После информирования организация обязуется в течение 5 рабочих дней предоставить обновленную Анкету CRS-E в АО «МБ Банк».
Организация соглашается с тем, что предоставленная информация может быть передана АО «МБ Банк» в федеральный орган исполнительной власти Российской Федерации, уполномоченный по контролю и надзору в области налогов и сборов, для ее последующей передачи в иностранный налоговый орган соответствующей страны согласно условиям межгосударственного соглашения по обмену информацией о финансовых счетах.
The entity hereby confirms that information provided in this CRS-E Questionnaire is up-to-date, complete and correct. The entity is responsible for providing false and knowingly unreliable information in accordance with applicable law.
The entity hereby confirms that it is authorized to sign this CRS-E Questionnaire.
In case of change of any information provided above the entity undertakes to immediately notify JSC «MB Bank» of any circumstances affecting the tax residence status of the organization or controlling persons, beneficiaries, or making the information provided through the CRS-E Questionnaire incorrect. After informing the Bank, the entity undertakes to provide the updated CRS-E Questionnaire to JSC «MB Bank» within 5 working days.
The entity agrees that the information provided may be transferred by JSC «MB Bank» to the federal executive body of the Russian Federation authorized to control and supervise taxes and levies for subsequent transfer to a foreign tax authority of the relevant country, according to the terms of the intergovernmental agreement on the exchange of information on financial accounts.

ФИО/Должность / Full Name/Title[footnoteRef:4]________________________________________________________________________ [4:  Укажите свои полномочия (например, должностное лицо, представитель по доверенности) на подписание данной формы. Если вы подписываете эту форму как действующее по доверенности лицо, также необходимо приложить копию доверенности./Please indicate the capacity in which you are signing the form (for example ‘Authorised Officer’). If signing under a power of attorney please also attach a certified copy of the power of attorney.] 

Подпись/Signature: ___________________________________________
Дата/Date: (dd/mm/yyyy) ______________________________________



